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Mijnheer de Burgemeester,

Ter zitting van 7 oktober 2004 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan een klacht, ingediend wegens het feit dat op drie plaatsen in de Henri Werriestraat waarschuwingsopschriften voor weggebruikers zouden zijn aangebracht die enkel Franstalige vermeldingen bevatten, naar aanleiding van openbare werken.

In uw antwoord op ons verzoek om bijkomende inlichtingen deelt u mede hetgeen volgt:

“Na onderzoek is gebleken dat inderdaad, bij de aanvang van de werken, de verkeersborden slechts van een Franstalige tekst waren voorzien.  Dit niettegenstaande het lastenboek van de werken tweetalige opschriften voorzag.

De opmerking werd onmiddellijk aan de firma gemaakt en binnen de drie dagen, na aanvang van de werken, werden de borden vervangen door borden met tweetalige opschriften.” 

Verkeersborden zijn volgens de vaste rechtspraak van de VCT berichten en mededelingen aan het publiek.

Artikel 18 van de bij KB van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT) bepaalt dat de plaatselijke diensten die in Brussel-Hoofdstad gevestigd zijn de berichten en mededelingen die voor het publiek bestemd zijn in het Nederlands en in het Frans stellen.

De VCT neemt er akte van dat drie dagen na aanvang van de werken, de borden werden vervangen door borden met tweetalige opschriften.

Zij oordeelt dan ook dat de klacht ontvankelijk is en gegrond doch achterhaald.

Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan de heer P. Dewael, Vice-Eerste minister en minister van Binnenlandse Zaken en aan de klager.

Met de meeste hoogachting,









De Voorzitter,







     A. VAN CAUWELAERT-DE WYELS

